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 LATVIEŠU  
 

Uzmanīgi izlasiet šo lietošanas 
instrukciju. Ievērojiet brīdinājumus 
un drošības norādījumus. Saglabājiet 
šīs instrukcijas turpmākai 
izmantošanai. Padariet lietošanas 
instrukcijas pieejamas citiem 
lietotājiem. Ja ierīce tiek nodota tālāk, 
nododiet lietošanas instrukcijas arī 
nākamajam lietotājam. 

 
 
 

SATURS 
1. Komplektācija  
2. Apzīmējumi un simboli  
3. Brīdinājumi un drošības norādījumi  
4. Ierīces apraksts 
5. Lietojums  
6. Tīrīšana un kopšana 
7. Utilizācija 
8. Tehniskās specifikācijas  
9. Garantija 
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1. KOMPLEKTĀCIJA 
Pārbaudiet, vai kartona piegādes iepakojuma ārpuse ir neskarta, un 
pārliecinieties, ka tajā ir viss saturs. Pirms lietošanas pārliecinieties, ka 
ierīcei vai piederumiem nav redzamu bojājumu un ka no tās ir noņemts 
viss iepakojuma materiāls. Ja jums rodas šaubas, nelietojiet ierīci un 
sazinieties ar savu mazumtirgotāju vai norādīto klientu apkalpošanas 
dienesta adresi. 

• 1 fēns 
• 1 profesionāla sprausla 
• 1 difuzors 
• 1 uzglabāšanas somiņa 
• 1 lietošanas instrukcija 

 
 
 

 

2. APZĪMĒJUMI UN SIMBOLI 
Uz šīs ierīces, šajā lietošanas instrukcijā, uz ierīces iepakojuma un tipa 
plāksnītes tiek izmantoti šādi simboli: 

 

 BĪSTAMI  
Norāda uz nenovēršami bīstamu situāciju, kas, ja netiek 
novērsta, var izraisīt nāvi vai nopietnus savainojumus. 

 BRĪDINĀJUMS  
Norāda uz potenciāli draudošām briesmām. Ja no tām neizvairās, 
pastāv nāves vai nopietnu traumu risks. 

UZMANĪBU  
Norāda uz potenciāli draudošām briesmām. Ja no tām neizvairās, var 
gūt nenozīmīgus vai vieglus ievainojumus. 
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 PIEZĪME  
Norāda uz potenciāli bīstamu situāciju. Ja tā netiek novērsta, 
var tikt bojāta sistēma vai tās tuvumā esošas ierīces. 

 
Bīstami! 
Šo ierīci aizliegts 
izmantot ūdenī 
vai ūdens 
tuvumā 
(piemēram, 
izlietne, duša vai 
vanna) - pastāv 
strāvas trieciena 
risks! 

Marķējums iepakojuma 
materiāla 
identificēšanai. 
A = materiāls 

B saīsinājums, 
B = materiāla numurs: 

A 1-7 = plastmasa, 
20-22 = papīrs un 
kartons 

Izlasiet 
instrukcijas 

Informācija par 
produktu Piezīme par 
svarīgu informāciju 

Utilizācija jāveic 
saskaņā ar 
Direktīvu par 
elektrisko un 
elektronisko 
ierīču atkritumiem 
- EEIA 

CE marķējums 
Šis produkts atbilst 
Eiropas un nacionālo 
direktīvu prasībām. 

Neizmetiet 
baterijas, kas 
satur bīstamas 
vielas, kopā ar 
sadzīves 
atkritumiem. 

 
Atbilstības 
novērtējuma 
marķējums 
Apvienotajai 
Karalistei 

 
Ražotājs 

 
Importētāja simbols 
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Atdaliet 
iepakojuma 
elementus un 
atbrīvojieties no 
tiem saskaņā ar 
vietējiem 
noteikumiem. 

Atdaliet izstrādājumu 
un iepakojuma 
elementus un 
atbrīvojieties no tiem 
saskaņā ar vietējiem 
noteikumiem. 

Produkti 
uzskatāmi atbilst 
EAEU tehnisko 
noteikumu 
prasībām. 

II aizsardzības klases 
ierīce 
Ierīcei ir dubultā 
izolācija, tāpēc tā 
atbilst 2. 
aizsardzības 
klasei. 

 

3. BRĪDINĀJUMI UN DROŠĪBAS NORĀDĪJUMI 

 BRĪDINĀJUMS  

• Ierīci atļauts izmantot tikai paredzētajam lietošanas 
mērķim un lietošanas instrukcijā norādītajā veidā. 

• Šo ierīci drīkst lietot bērni, kas vecāki par 8 gadiem, 
un cilvēki ar ierobežotām fiziskajām, sensorajām 
vai garīgajām spējām vai nepietiekamu pieredzi 
vai zināšanām, ja viņi tiek uzraudzīti vai ir instruēti, 
kā droši lietot ierīci, un pilnībā apzinās no tā 
izrietošos lietošanas riskus. 

• Bērniem ir aizliegts rotaļāties ar šo ierīci. 

• Pastāv nosmakšanas briesmas! Neļaujiet 
bērniem rotaļāties ar iepakojuma materiāliem. 
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• Tīrīšanu un lietotāja apkopi nedrīkst veikt 
bērni, izņemot, ja viņi tiek uzraudzīti. 

 
 BĪSTAMI  

• Neizmantojiet šo ierīci vannu, dušas 
paliktņu vai citu tvertņu, kurās ir 
ūdens, tuvumā. 

• Elektriskās strāvas trieciena risks! Nekad 
neiegremdējiet ierīci ūdenī vai citos 
šķidrumos! Ja ierīce iekrīt ūdenī, 
nesniedzieties ūdenī! Vispirms atslēdziet 
drošinātāju drošinātāju kārbā un pēc tam 
izvelciet tīkla kontaktdakšu no 
kontaktligzdas. 

• Ja fēnu lietojat vannas istabā, pēc lietošanas 
atvienojiet to no tīkla, jo ūdens tuvums ir 
bīstams pat tad, ja fēns ir izslēgts. 

• Kā papildu drošības pasākumu mēs iesakām 
vannas istabas strāvas padeves ķēdē uzstādīt 
aizsardzības ierīci ar atlikušo strāvu (RCD), 
kuras nominālā darbības strāva nepārsniedz 30 
mA. Jautājiet padomu savam elektriķim. 

BRĪDINĀJUMS  

• Šī ierīce nav paredzēta lietošanai komerciālās 
zonās. 
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• Ja šīs ierīces tīkla pieslēguma kabelis ir bojāts, 
tas jānomaina ražotājam, tā klientu 
apkalpošanas nodaļai vai līdzīgi kvalificētai 
personai, lai izvairītos no jebkāda riska. 
Neizmantojiet ierīci, ja tā ir bojāta vai 
nedarbojas pareizi. 

• Nevelciet, nesavērpiet un nelieciet tīkla kabeli! 

Neietiniet tīkla kabeli      ap fēnu! 
• Ugunsgrēka risks! Pārliecinieties, ka gaisa izplūdes 

atveres     un noņemamais filtrs     netiek aizsegts 

• Apdegumu un ugunsgrēka risks! Difuzors 10 , 
profesionālā sprausla un fēns 

var kļūst ļoti karsts atkarībā no slēdža iestatījuma 
un lietošanas ilguma. 

• Nepieskarieties difuzoram un profesionālajai 

sprauslai   lietošanas laikā, jo tie sakarst. 

4. IERĪCES APRAKSTS 
Saistītie zīmējumi ir parādīti 3. lappusē. 

Iesl./izsl. slēdzis 

Siltā gaisa poga 

Siltā gaisa 

Pūtēja poga 

Pūtēja indikators 

Aukstā gaisa 

poga 

Filtrs 

Piekarināšana 

Tīkla kabelis 

Difuzors 

Profesionāla sprausla 

Gaisa izplūdes atvere 
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5. LIETOŠANA 
1. Izmazgājiet matus kā parasti un pēc tam nosusiniet ar dvieli. Matu lakas 

satur uzliesmojošas vielas, tāpēc ierīces lietošanas laikā nelietojiet matu 
laku. 

2. Stāviet uz sausas, strāvu nevadošas virsmas un pārliecinieties, ka 
jūsu rokas ir sausas. 

3. Lai ieslēgtu matu žāvētāju, pārbīdiet ieslēgšanas/izslēgšanas slēdzi       līdz 
atbilstošajam iestatījumam. 

Fēns parāda pēdējo reizi izmantotos siltā gaisa un pūtēja 
iestatījumus. 

4. Izmantojiet siltā gaisa pogu     ,lai iestatītu vēlamo temperatūras iestatījumu. 
Siltā gaisa indikators    rāda pašreizējo iestatījumu. 

Viena sarkana LED = silts gaiss 

Divas sarkanas LED = ļoti silts gaiss 

Trīs sarkanas LED = karsts gaiss 

Alternatīvi nospiediet un turiet aukstā gaisa pogu    , lai izmantotu aukstā 
gaisa 

iestatījumu. Siltā gaisa indikators nodziest. 

5. Izmantojiet pūtēja pogu, lai iestatītu vēlamo iestatījumu. Pūtēja 
indikators   rāda pašreizējo iestatījumu. 

Viena balta LED = zems pūtēja iestatījums 

Divas baltas LED = vidējs pūtēja iestatījums 

Trīs baltas LED = augsts pūtēja iestatījums 

6. Izžāvējiet un/vai veidojiet matus pēc saviem ieskatiem. 

7. Izslēdziet fēnu pēc katras lietošanas reizes vai pārtraukuma gadījumā. Lai 
izslēgtu fēnu, pabīdiet ieslēgšanas/izslēgšanas slēdzi līdz iestatījumam 0. 

         Siltā gaisa  un pūtēja indikators nodziest.

8. Izvelciet tīkla kontaktdakšu no kontaktligzdas. 

9. Ļaujiet fēnam pilnībā atdzist uz ugunsdrošas virsmas. 
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6. TĪRĪŠANA UN APKOPE 

1. Atvienojiet strāvas kontaktdakšu un atstājiet ierīci atdzist. 

2. Izvelciet filtru horizontāli (sk. attēlu uz vāka iekšpuses). 

3. Izņemiet iekšējo filtru no ārējā filtra, izmantojot metāla rokturi (sk. attēlu). 
B ) Uzkrātos putekļus un šķiedras var izņemt ar rokām. Ārējo filtru var 
notīrīt ar nedaudz mitru drānu. Nosusiniet notīrīto ārējo filtru ar sausu 
drānu. 

4. Notīriet iekšējo filtru ar mīkstu, nedaudz mitru drānu. Pēc tam ļaujiet 
iekšējam filtram pilnībā izžūt. 

5. Ievietojiet iekšējo filtru atpakaļ ārējā filtrā. 

6. Ievietojiet filtru  

 

7. UTILIZĀCIJA 

ierīcē horizontāli, līdz tas noklikšķ vietā. 

Vides aizsardzības apsvērumu dēļ pēc ierīces kalpošanas laika 
beigām neizmetiet to sadzīves atkritumos. Ierīci izmetiet piemērotā 
vietējā savākšanas vai pārstrādes punktā jūsu valstī. Ievērojiet 
vietējos noteikumus par materiālu iznīcināšanu. Ierīci utilizējiet 
saskaņā ar EK direktīvu par elektrisko un elektronisko iekārtu 
atkritumiem (EEIA). Ja jums ir kādi jautājumi, lūdzu, sazinieties 
ar vietējām iestādēm, kas atbild par atkritumu iznīcināšanu. Jūs 
varat noskaidrot veco ierīču savākšanas punktu atrašanās 
vietu, piemēram, vietējās vai pašvaldības iestādēs, vietējos 
atkritumu apsaimniekošanas uzņēmumos vai pie sava 
mazumtirgotāja. 
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8. TEHNISKĀS SPECIFIKĀCIJAS 
Svars: Aptuveni 599 g 

Sprieguma padeve: 220-240 V / 50-60 Hz 

Enerģijas patēriņš: 1500-1700 W 

Aizsardzības klase: II 

Apkārtējās vides apstākļi: Apstiprināts lietošanai tikai iekštelpās 

Pieļaujamais temperatūras 
diapazons: 

No -10 līdz + 40 ° C 

Iespējamas tehniskas izmaiņas. 
 

CE zīme ir piestiprināta saskaņā ar šādām Eiropas direktīvām: 

EMC 2014/30/EU 

LVD 2014/35/EU 

Šī izstrādājuma atbilstības deklarācija ir atrodama šādā adresē: 
https://www.beurer.com/web/we-landingpages/de/cedeclarationofconformity.php 

9. GARANTIJA 
Sīkāka informācija par garantiju un garantijas nosacījumiem ir sniegta 
pievienotajā garantijas brošūrā. 
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